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Declaration of Conformity

Model number:
UD-BT01

Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafie 22+ 34 25462 Rellingen, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

Object of the declaration:
WIRELESS MIDI ADAPTOR

The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive

References to the relevant harmonised standards and regulations used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared:
Safety(article.3.1a)
EN 62368-1:2014; EN 62368-1:2014+A11:2017;
EN 62479:2010;

EMC(article.3.1b)
EN 55032:2015; EN 55024:2010+A1:2015;
EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013;
EN 301 489-17 V3.1.1; EN 301 489-1 V2.1.1;
Radio(article.3.2)
EN 300 328 V2.1.1;

Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:

Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment

to operate as intended:
BT radic module: Radio Module Software: 1.0.3

Additional information;

Signed for and on behalf of Yamaha Music Europe GmbH

Rellingen OR/0%/ 020 7//%/ e S
Date (DD/MM/YYYY) = Jun Nishimura
President
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DE German
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
1 Modelt Nr....
2 Name und Anschrift das Bevolimiichtigten des
Herstallers:-

3 Dla l“elnlle Varantwortung fiir die Ausstellung dissar
g trigt der | |

4 Gegenstand der Erklsrung:.
5 Der oben beschriebene Gegenstand der Erklirung erfl
Itt die Vorschriften der..

6 Angabe der sinschligigen harmonisierten Normen, dis.
zugrunde gelagt wurden, oder Angabe der technlsnhan
Spezifikationen, fir die die Konformitat erkltirt wi

7 Gegebenenfalls Naman und Nummer der notifizierten
Stells, Beschraibung ihrer Mitwirkung und
Bescheinigung:*

§ Gagebenenfalls Beschroibung des Zubehdrs und der
Bestandteile, einschlieBlich Software, dis den
bestimmungsgemsBen Betrisb dar Funkanlagen ermd
gichen:+

8 Zusatzangaban:..

Untarzaichnet fiir und im Namen von..

(Ort und Datum dor Ausstetlung):.
{Name, Funktion) (Unterschrift):...

FR Erench
DEGLARATION DE CONFORMITE de I' UE

1 Référence produit:.,
2 Nom et adrease du mandataire agréé par ls fabricant:.

3 La présante déclaration de conformité est établie sous
la ssule responsabilité du fabricant..

4 Objst de ta déclaration:...

5 L’ objet de la déclaration décrit ci—dessus est
ccnforms &

aux normes i licables ou
aux i i par rapport Il
conformité ast déclarée: -~

7 Le cas &chéant, nam da I’ autorité notifiée st numéro,
dascription ds |’ intervention et du certificat:---

8 La cas échéant. description des avcessoires st
composants, logiciels inclus, permettant la bon
fonctionnement de I’ équipement radio:..

& Infarmations complémentaires:.

la

Signé par et au nom da:.
{date et lieu o’ établissement):..
(nom, fonction) (signature...

ES

ET

HR

Soanish
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE
1 Nombre dal Modela:..

2 Nombre y dirsccién del representants eutorizado del
fabricante:.,

3 Esu daclarnmbn de conformldad se expide bajo la
b 1 fe

flidad de

4 Objeto do la declaracién:.,
5 El objeto de la declaracién dascrita snteriormente es
conforme con..

6 Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referencias a las aspecificacionses técnicas en relacién
con las cuales se declara la conformidad:.

7 Cuando proceda, o) nombre y nimero del organismo
notificado y certificado:

8 Guando procada, dascripcién de los accesorios y
componsntas, incluido ¢! software, que permiten gue el
equipa radiosléctrico funcions como estsba pravisto:.

9 Informacién adiciona...

Firmado por y en nombre dez.
(lugar v fecha de amisién):-
(nombre, cargn) (firma):..

Estenian
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
1 Tootenumber:..
2 Tootja volitstud esindaja nimi ja aedress:

3 Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud
valmistaja ainuvastutusek---

4 Deklareeritay ase
§ Eespaol kirjaldstud deklareeritav ese on kooskdlas

6 Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastale &
htlustatud standarditsls v3i viited tehnilistele
spetsifikatsioonidele, millega sooses vastavust
Kinnitataksa:.

7 Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number,
taostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:--

8 Vajaduse korval tarvikute ja kamponentide, sh tarkvara,
mis vdimaldavad raadiossadmestikul digesti t38tada,
kirjeldus:..

9 Lisateave:-

{Kella nime ja poolt) alla kirjutatud:..

{viiljaandmise koht ja kuupiav)..
{nimi, ametinimatus) (allkiri)....

Croatian
EU [ZJAVA O SUKLADNOSTT
1 Model br...
2 Ims i adresa ovi ika proizvod:

3 Ova izjava o sukladnosti izdajs se na iskfjuivu
odgovormost proizvedatar.

4 Predmot izjave:.

5 Gore opisan predmet iziave u skladu je s:..

de usklad

61 ivanjs na narme kojs se
upotrebliavaju ili upuérvame na druge tehnizka
specifikacije u odnosu na koje sa deklarira sukladnost:..

7 Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tisla, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju:..

8 Prema petrebi, opis dodatna opreme i sastavnica, uklju
Zujuéi softver, koji omoguéuju normalan rad radiiske
opreme:.,

9 Dadatna informacije:..

Patpisano za i u ime:.
(mjesto i datum izdavanja)..
(ime, funkcija) (potpis):.

C§ Caech
EU PROHLASEN] O SHODE

1 Madel &.:
2 Jméno a adresa vyrabce nebo jeho 2plnomocnéného z
Astupce:

3 Toto prahldgen( o shodZ vydal na viastni odpovEdnost
vyrobee:

4 PFedmit prohlégeni:
5 Vye popsany pfedmé&t prohléXeni je ve shodd s:

6 Odkazy na p¥(slu$né harmonizovans normy, kters byly
pouZity nebo odkazy na technické specifikaca, na jejich
% zéklad¥ se shoda prohladuje: *-

7 Kde je to vhodné, ozndmanl jména subjektu a &fslo,
popis intarvence a asvEd¥ent: --

8 Kde jo to vhodné, popis pFisluSenstvi a komponent, v
Zetnd softwaru, které umoZiiyjf radiovému za¥lzenf
fungovat, jek bylo zamygleno: -

w0

Dodate&né informace: ..

Podepséno za a jménel
{misto a datum vydéni);
{iméno, funkce) (padpis): —

EL Greek
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M lalian
DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA
1 Modello n.
2 Noma ¢ Indirizzo del rapprasentante autorizzato det
fabbricante:.
3 Lapr te dichi di confi 8 rilasciata

sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante:.,

4 Oggetto della dichiarazione:..

5 L' oggetto della dichiarazione di cui sopra & canforme
alla:

& i riferimonti alle pertinenti norme armonizzate

ili; o i riferi i alle ificha tacniche in

velazione alle quali 8 dichiarata la conformita:..

7 Ove appllcahlla nome dell’ ants notlﬁcn(c ® numera,

dell’ i e

8 Ove applicabila, descrizione degli sccessori & dei
componenti. incluso il softwars, che permettono ali’
apparate mdlu di operare come previstol.

9 Ulteriori informazioni:.

Firmato in veca e per conto di..
(luogo ¢ data del rilascio):.
(nome e cognome, funzione) (firma)...

DA Danish
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1 Madal nr;:-

2 Navn og adresse pé fabrikantens bemyndigede ropra
sentant:-*

3 Denne Iseserklmring udstedes pa

fabrikantens ansvar:-

4 Erklmringens ganstand

5 Genstanden for arklmringen, som beskrevet ovenfor, er
i overansstemmelse med:--

6 Referencer til de relevante anvendte harmanisereds
stendarder sller referencar til de tekniske
specifikationer, som der arkleares overansstemmelse
med:+

7 Hvor det er ralavant, det bsmyndigede organ navn og
nummer, beskrivelsa af aktiviteten og udstedt attesten:

8 Hvor det er relevant, baskrivelse af tilbsher ox
komponenter, herunder softwars, sam fir
radioudstyret til at fungare sfter hensigten:---

9 Suppleranda oplysninger...

Underskrevet for og pa vegne af...
{sted o dato):...
{nawn, stilling) (underskrift).-

EN English
EU DECLARATION OF CONFORMITY
1 Model No...
2 Name and address of the manufacturer's autharised
representative:.

3 This daclaration of conformity is issued under the sola
rasponsibility of the manufacturer..

4 Object of the declaration:..
5 The object of the declaration described above i
conformity with:..

6 References to tha relevant h:rmumnd standards used

or ref to the | in
relauon to which conformity is declared:..

7 Where applicabls, notified bady nama and number,
dascription of intarvention and certificate:..

8 Whare applicabls, dascription of eccessorias and
components, including software, which allow the radio
i to oporate as intsnded.

9 Addttional information:..

Signed for and on bahalf of.

(place and dats of issue)_
(name, function) {signature):..

LV Latvien
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
1 Modela Nr...
2 RaZotsja pilnvarots parstivia nosaukums un adrese..

3 31 atbilstihas deklardcia ir izdota vienTgi uz 8ada raZot

5 leprieks L i i i ir saskard
ar.

& Norades uz i
tajiem standartiem vai nor&des uz tehniskajiem
raksturlielumism, :m:ﬂhx ar kuriem ir deklargta atbilstt

7 Kur attieci &s iestides L un
numurs, veiktis dArbTbas wraklu un sertifikats:.
8 Kur attisci un k |eskartat
gl oru, kas Jauj b

paredzéts apraksts:.,
§ Papildu informacija:..

Turpmak noradits v&rds parakstits:..
(izdo¥anas vista un datums):.,
(vards, uzvards, amats) {paraksts)._



LT Lithuanian HU
ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
1 Madelio Nr...

2 Gamintojo jgaliotojo etstovo pavadinimes ir adresas:..

3 §i atitiktios deklaracija iSduota tik gamintojo
atsakomybe:

4 Dekleracijos objektas:.

S Pirmiau aprafytas deklaracijos ohjsktas atitinka:..

B Taikyty damiujy standarty nuarados arba techniniy
specifikaciju, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nucrados:..

7 Jai tinkama, jgaliotosios istaigos pavadinimas ir
numeris, atlikto veiksmo apradymas ir sertifikatas:.

B Jei tinkama, priedy ir komponsnty, {skaitant programing
iranga, kurios déka radijo iranga veikia kaip numatyta,
spralymas:..

9 Papildoma informacija..

Uz ka ir kisno vardu pasiradyta..
(iEdavimo data ir vieta)..,
{vardas ir pavarde, pareigos) (para¥as)..
PT Portuguese RO
DECLARAGAQ OE CONFORMIDADE UE
1 Modslo N°..
2 Nome e end: do

do fabri i

3 A presants daclaragtio de conformidade é emitida sob
2 exclush bilidade do fabri

4 Objeto da declaragéo:..

5 © ohjeto da declaragdo acima mencionada ests em
confarmidade com:..

6 Refe ias s normas

tilizadas ou refe jas as i técnicas

em retagdo As quais 4 declarada a conformidade: -

7 Quando aplicével, nome e namero do arganismo
notificada, descrigiic da intervengfio e certificador.

8 Quando aplicével, a descrigéo de acessérios e
componentes, incluindo software, gue permitem que o
equipamento de rédio funcione da forma prevista:.,

9 Informagdes adicionais:..

Assinado por e em nome da:.
(locel ¢ deta da emissBo).
{nome, cargo) {assinatura):.,
F1 Einnish sV
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1 Malli nroz.
2 Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:.

3 T&mé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annattu
t<taian vKsi isell "

4 Vakuutuksen kohde..
S Edella kuvattu
mukainen:,,

& Viittaus niihin
standardeihin, joita on kiytetty. tai viittaus teknisiin

eritelmiin, joiden perusteella
vaetimustenmukaisuusvakuutus

7 Tarvittaessa, ilmoitettu laitos ja numsro, toimenpitsen
kuvaus ja todistus:.

8 Tarvittaessa, kuvaus niistil lishlaittnista ja osista, myds

jelmistoista, jotka mahdolli " \aytts
tarkoituksen mukaisen kiytén..

9 Lisktistojaz.

kohde an

Pualasta allskirjoittanut:-
(antamispaikka ja —pHivimaara).,
(nimi, tehtévi) (allokirjoitus):.

EU-megfeleloségi nyilatkozat
1 Ké&szUlék tipus:-
2 A gyértd meghstalmazott képviselojénsk neve 4s cims:

3 E megfeleloségi nyi a gyérté kizérélag
falelosségére kerll kibocsstésra:.,
4 A nyilatkozat térgy:

5 E nyilatkozat fant leirt trgya dsszhangben van:

ML Dutch
EU-CONFORMITEITSVERKLARING
1 Model nr...
2 Naam en edres van de gemachtigde van de fabrikant:

3 Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder
volledige verantwoordslijkheid van de fabrikant:

4 Voorwerp van ds verklaring:..

5 Het hiarboven beschreven voorwerp is canform=

PL Polish

DEKLARACJA ZGODNOSGI UE

1 Nazwa modelu...

2 Nazwa/imig i isko up: ioneg I
producenta.

3 Niniejsza deklaracja 2godnosci wydana zostaje ne wyta,
©zna odpowiedzialnosé producenta:.,

4 Przedmiot deklaracji.,

5 Opisany powyzej przadmiot deklaracii jest zgodny z:.

6 Hi  az alkal k harmonizétt § lding van de I 6 Odwotujs sig do od h norm zt 3
lyekkel k latban a lalk Eehar de normen of van de andere technische ktsre zastosowana lub do specyfikagii technicznych, w
ifi waarop de itor laring issieniu do ktérych deklarowana jest

get kinyilatkoztatjélc.
ilath k Ahol ] testilat
neve és széma, a beavatkozds 65 a tanusftvany lelrs

7

S8,

8 Ahol alkelmezhat6, a tertozékak &5 alkatrészek Isfrash
t, beleértve a szoftvert, amaly Ishetsvé teszi, hogy a ré
didberendezés a sz&ndékolt médon mOkddidn...

9 Kiegészits informicitk:.

nevéban alsfrva:.,
{kibocsstés helye és kelte):..
{név, beosztés) (alélras)...

Romanian
DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

1 Numir model...

2D si adresa
producitorului.,

3 Aceasts declaratis de conformitate este eliberats ps
propria rispundere a produc#torului..

4 Obisctul declaratiei:.

5 Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform
cu.

6 Sa face referinti la standardele armonizate ralevante
care au fost folosite sau la spacificatiile tehnice refativ
fa care este declarath canformitatea:..

7 Unde este valabil, numeie 5i numirul erganismului
notificat, descrisrea interventiei i certificatul...

8 Unde aste valabil, descrierca accasoriilor §i a
componentalor, inclusiv software, care permit

hij lui radio 53 functi aga cum a fost

lui auterizat al

destinat:.-
9 Informatii suplimentare:..

Semnat pentru §i din partea:.
(locatia 5i data publicarii):.
(nume, functie)(semnztura):.

Swedish
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1 Modell nre..

2 Namn och adress till den av producsnten
auktoriserade representanten:.

3 Denna fdrsSkran om dversnsstimmelse utfirdas pd
tillverkarens eget ansvar..

4 Férema) fr Rorsikran:_

5 Fisremalet fér farsikran ovan dverensstdmmer mod...

8 Hanvisningar till de relovanta harmoniserade
standarder som anvénts eller hénvisningar till de
tekniska specifikationer enligt vilka Bveranssti
mmefsen fBrsikras.

7 [ tillimpliga fall; Dot anmBla organst, namn ach
nummer, beskrivning av Atgirden ach utfirdat intyget..

8 [ tillimpliga fall, en beskrivning av tillbshdr och
komponenter, inklusive programvara, som gdr det md
jligt for radioutrustningen att fungera som avsett..

9 Ytterligare information:..

Undartscknat for...
(ort och detum:..
(namn, befattning) (hamntackning):..

7 Indien van toepassing, sangemelde instantis neam en
nummar, beschrijving van do werkzeamheden en
cartificeat:.

8 Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires
en ondardelen, met inbagrip van software, die het
mogelijik maken dat de radicapparatuur functionaert
zoals bedoeld: -

9 Aanvullende informatiec.,

Ondartekend voor en namens:..
{plaats en datum van afgifte):...
(naam, functie) (handtekening).,

SK Slovak
VYHLASENIE O ZHODE EO
1 Eislo modehu:..
2 Meno a adresa spinamocnenéhe z&stupeu vyrobcu:.

3 Toto vyhlisenie o zhade sa vydéva na vyhradni
zodpavednost vyrobour.

4 Pradmst vyhlssenia..

5 Vy&#ie oplseny predmet wyhldsenia je v zhode so.,

6 Odkazy na prislukné pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technické ¥pacifikécis, na zéklade ktor
vch sa vyhlasuje zhoda:..

7 V pripade potraby, meno notifikavansj osaby, popis
intarvencie a certifikét:..

8 V pripade potreby , popis prisluienstva a
kompaonentov, vratane softvéru, ktory zabezpetuje

7 Jezeli nazwa ji j oraz
numar, opis interwengji oraz certyfikat..,
8 Jozeli opis ak oraz
i Ji ktéra leja na zgodna

Z przeznaczenism prace sprzetu radiowego:-

9 Dodatkowes informacie:..

Podpisano w imieniuz.
(miejsce i data wydania):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis):.

SL Slovenian
[ZJAVA EU O SKLADNOSTI(
| Oznaka modela...

2 Ime in naslov ! ika proizvajal

3 Ta izjava o skladnasti se izda na lastno edgovomost
proizvajalca:.,

4 Pradmet izjave:.

5 Pradmet navedene izjave je v skiadu 2.

6 Nepotila za ralevantne usklajane standarde v uporabi
ali nepotila k tehnignim specifikaciiam v zvezi za katere
je deklarirana skiadnost...

7 Kjer je to ustrazna, obva¥Zan naziv telesa in ¥tevika,
opis intervencije in certifiket..

8 Kjer je ta ustrezna, apis dodatkav in komponent, vklju

ko apremo, ki j

no s pi

prevadzku radiavéh iadenia podla p klad

9 Dodatogné informécie:.
Podplsané za a v mene:.
{miesto a détum vydania)..
{meno, funkeia) (padpis)..

TR Turkey

je radijski opremic.
9 Dodatne informacije:..
Podpisano za in v imenu:.

{kraj in datum izdaje)...
{ime, naziv) {podpis):




